When used in portrait mode at high angles, the DTK-1651 will be unstable
if pressure is exerted towards the top of the unit.

Wenn der DTK-1651 im Hochformatmodus mit einem groBen Winkel
verwendet wird, wird er instabil, wenn Druck auf die Oberseite der Einheit
ausgelbt wird.

Als de DTK-1651 staand wordt gebruikt, wordt deze bij grote hoeken
instabiel als er druk wordt uitgeoefend op de bovenkant van de eenheid.

Utilisé en mode portrait a des angles élevés, le DTK-1651 sera instable si
la pression est exercée vers le haut de l'unité.

Durante l'utilizzo in modalita verticale con un'angolatura elevata, se si
esercita una pressione verso la parte superiore dell'unitda il DTK-1651
risultera instabile.

Si se utiliza en modo vertical con dngulo muy recto, el DTK-1651 serd
inestable al ejercer presion hacia la parte superior de la unidad.

Quando usado no modo retrato em &dngulos altos, o DTK-1651 ficard
instdvel se pressionar em dire¢do ao alto da unidade.

Ecnn DTK-1651 ncnonb3dyeTcsa B KHUXXHON OpueHTaumm u nog yriom,
YCTPOWCTBO HE YCTOMUYMBO NMPU HaXXaTun Ha BEPXHIOK 061acTb 9KpaHa.

Podczas uzytkowania urzqdzenia DTK-1651 w orientacji pionowej bedzie
ono niestabilne w przypadku naciskania w gérnej czesci urzqdzenia.
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(A) Adapter plate
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https://wwwwacom.com/getting-started/wacom-stand

Soft cloth

(A)
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EN -
e Scan the QR code for the set-
up video to help install your
Wacom Adjustable Stand.

e Scanne den QR-Code, um
unser Video aufzurufen,
in dem das Aufstellen des
verstellbaren StandfuBes von
Wacom gezeigt wird.

e Scan de QR-code voor de
installatievideo als hulp bij de
installatie van de verstelbare
voet van Wacom.

e Scannez le code QR de la
vidéo de configuration qui
vous aidera a installer votre
socle réglable Wacom.

Scansionare il codice QR
per visualizzare il video di
installazione come guida per
installare il supporto regola-
bile di Wacom.

e Place the display facedown
on a flat, stable surface with
a soft cloth between the
display and the surface.

e Lege das Display mit der
Vorderseite nach unten auf
ein weiches Tuch, das auf
einer ebenen, stabilen Unter-
lage liegt.

e Attach the (A) adapter plate
with the included 4 (M4 x
6mm) screws to the tablet.

e Befestige die Adapterplatte
(A) mit den vier mitgelieferten
Schrauben (M4 x 6 mm) am
Tablett.

o Attach the stand to the
adapter plate with the includ-
ed 4 (M3 x 5Smm) screws in
landscape position.

o Befestige den Standfu3
waagerecht mit den vier
mitgelieferten Schrauben
(M3 x 5 mm) an der Adapt-
erplatte.

@ Plaats het display met het scher- e Bevestig de (A) adapterplaat o Bevestig de standaard met

mopperviak naar beneden op
een vlakke, stabiele ondergrond

met een zachte doek tussen het

display en de ondergrond.

e Placez I'écran face vers le
bas sur une surface plane et
stable avec un chiffon doux
entre I'écran et la surface.

e Posizionare il display a faccia
in git su una superficie piana
e stabile collocando un panno
morbido tra il display e la
superficie.

met de bijgesloten 4 (M4 x 6
mm) schroeven aan de multi-
mediatablet.

e Fixez la plaque d'adaptation
(A) sur la tablette avec les 4
vis fournies (M4 x 6 mm).

e Fissare la piastra di adat-
tamento (A) alla tavoletta
servendosi delle 4 viti (M4 x
6mm) in dotazione.

de bijgesloten 4 (M3 x 5 mm)
schroeven in liggende positie
aan de adapterplaat.

Fixez le socle sur la plaque
d'adaptation avec les 4 vis
fournies (M3 x 5 mm) en
position paysage.

G Fissare il supporto alla piastra
di adattamento in posizione
orizzontale utilizzando le 4 viti
(M3 x 5 mm) in dotazione.

o Escanea el cédigo QR para
acceder al video de config-
uracién que te ayudard a
instalar tu soporte regulable
Wacom.

PT -

e Digitalize o cédigo QR do
video de configuracdo,
para ajudar a instalar o seu
Suporte Ajustavel Wacom.

e Otckanvpyiite QR-kog 1
nepeviauTe K B1AEO, KOTOPOe
NOMOXeT Bam ycTaHoBUTb
perynvpyemyio noAcTasKy
Wacom.

e Coloca la pantalla boca
abajo sobre una superficie
plana y estable con un pafio
suave entre la pantalla y la
superficie.

Fija la placa del adapta-
dor (A) a la tableta con los
cuatro tornillos (M4 x 6 mm)
incluidos.

e Coloque a tela com a face para e Anexe a placa do adaptador

baixo em uma superficie plana
e estavel com um pano macio
entre a tela e a superficie.

e Pacnonoxure ycTpoicTBO
Ha POBHO YCTON4MBOM
NOBEPXHOCTU SKPAHOM BHI3,
NONOXKMB MEX[Y 9KPAHOM i
MOBEPXHOCTBIO MAMKYIO TKaHb.

(A) com os 4 parafusos
inclusos (M4 x 6mm) na mesa
digitalizadora.

MpvBMHTUTE NNaTy apanTepa

(A) K NNaHLWeTy Npu NMomoLLy 4
BUHTOB (M4 X 6 MM), BXOZSLMX B
KOMIM/EKT NOCTaBKM.

e Zeskanuj kod QR, aby zobaczy¢ e Poléz urzadzenie wyswietlaczem e Przymocuij ptytke adaptera (A) do

film instruktazowy utatwiajgcy
instalacje regulowanej podstawy
Wacom.

QRI—ROB. FHMALYT>Y
DEED BV ET,

@ FHEQRIBEMZELF, Mins%
#WacomBJ FHUHIZR,

do dofu na ptaskiej, stabilnej
powierzchni, podktadajac pod
wy$wietlacz migkka $ciereczke.

PHONBHEED LICHE TART
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HEH 9o 23,
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tabletu 4 wkretami (M4 x 6 mm)
dotgczonymi do zestawu.

5] (A) 7HATETL—k%z. (M4x6mm)
DRITANFRBOHES,

HEol ZEE 4742] LEAL (M4 x 6
mm) 2 (A) 0{HE] Z2|0|ES EE2
off &gt

© FIRRRHIIAR (M4 x 652K) Riki%
() EEE B Sk Lo

° Fija el soporte a la placa del
adaptador con los cuatro
tornillos (M3 x 5 mm) incluidos
en posicién horizontal.

Anexe o suporte a placa do
adaptador com os 4 parafu-
sos inclusos (M3 x Smm) em
uma posicdo de paisagem.

@ MPviBIHTUTE NOACTABKY K
nnare aganTepa npy nomoLm 4
BUHTOB (M3 X 5 MM), BXOZSALWMX
B KOMIM/IEKT NOCTaBKM, B
aNnbBOMHON OpUEHTaLWN.

o Przymocuj stojak w orientaciji
poziomej do ptytki adaptera
4 wkretami (M3 x 5 mm)
dotaczonymi do zestawu.

REYRETHETEZTL—FIC
(M3x5mm) DR TADFRZH £ T,

QIEo el 4
mm) 2 AHEES J12 Wetoz oy
E| S2i|0|Eof £t

@ PRI (M3 x STK) Rk
BIZRIUR ) 5 L@ B iR b

LY@ T Ty P T

@ HHETHRREIRE R, U

T WacomBJfF T ZE,

2] ETRREAR FTRE—DFER
NERE L, EETRE5XEZER

—RERE.

© FIRRENAN (M4 x 62K) R

(A) SEERRARERE DM AIAR Lo

@ FIRRENAN (M3 x SEK) Ry
KRR S (RS ALAR AR L.
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Precaution

Do not expose the stand to direct sunlight, heat from an appliance, or
any other kind of liquid including water.

Ensure that cables or other objects do not get tangled in the moving
parts of the stand.

Avoid intense shocks or vibrations to the stand. Hitting or dropping the
product may damage the components.

To clean the stand, slightly dampen a soft cloth with water and gently
wipe the stand clean.

Move the stand periodically to another place on your work surface to
avoid permanently discoloring or altering the appearance of the surface.
Place the stand securely on a level, stable surface.

The stand is made of metal. If you have an allergic reaction to the metal
during use, stop using it and consult a doctor immediately.

Specification

Angle Closed: 19 degrees
Fully opened: 68 degrees
Free adjustment: between 19-68 degrees

Dimension W: 311 x L: 146.65 x H: 5593 mm
(122 x 57 x 2.2 inch )
Weight 654 g (2.3 02), approximate

Australian Consumer law

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the
failure does not amount to a major failure. Our hardware products come
with a one (1) year warranty given by Wacom Co,, Ltd. With a subsidiary
located at Wacom Australia Pty. Ltd. Ground Floor, Building 1,

3 Richardson Place, North Ryde, NSW 2113, Australia. Contact us

via https://supportwacom.asia/en/ with details of your product, serial
number, and proof of purchase. You may be required to return the
hardware product to the address we provide to you at the time.

The benefits under this warranty are in addition to other rights and
remedies that you may have at law.

Warranty Service / Wacom Technical Support in Asia Pacific (except
Japan, the People’s Republic of China, Hong Kong, and countries in the
Middle East) Detailed Asia Pacific Limited Warranty policy and product
registration may be found online at https://supportwacom.asia/

To obtain technical support or Warranty service within Southeast and
South Asia, Oceania and Taiwan, please contact the Wacom Customer
Support Service. Phone numbers can be found here:
https://supportwacom.asia/

Should you have any questions about this Agreement, or if you desire to
contact Wacom for any reason, please contact from the site below
https://supportwacom.asia/

For India

hi¢

|
E-Waste

Wacom products are in conformity with the requirements of the reduction
of hazardous substances of the E-waste (Management) Rules, 2016.
The content of hazardous substances with the exemption of the
applications listed in SCHEDULE Ill of the E-waste Rules;

- Not over 0.1% by weight in homogenous materials for Lead, Mercury,
Hexavalent Chromium, Polybrominated biphenyls, Polybrominated
diphenyl ethers

- Not over 0.01% by weight in homogenous materials for Cadmium

For the proper recycling and disposal of this product after its end of life,

please visit our website,

Toll free number and e-mail address are also available on this website.

https://wwwwacom.com/en-in/e-waste

Do's:

v Always look for information on the catalogue with our product for
end-of-life equipment handling.

v Ensure that only Authorized Recyclers/Dismantler handle your
electronic products.

v Always call at our toll-free No's to Dispose products that have reached
end-of life.

v Always drop your used electronic products, batteries or any
accessories when they reach the end of their life at your nearest
Authorized E-Waste Collection Points.

v Always disconnect the battery from product, and ensure any glass
surface is protected against breakage.

Don'ts:

x Do not dismantle your electronic Products on your own.

x Do not throw electronics in bins having “Do not Dispose” sign

x Do not give e-waste to informal and unorganized sectors like Local
Scrap Dealer/Rag Pickers.

x Do not dispose your product in garbage bins along with municipal
waste that ultimately reaches landfills.

How to dispose a product?

Carry your end of life product to the nearest collection Point listed on
below website.
https://wwwwacom.com/en-in/e-waste/e-waste-drop-locations

Warnhinweise

Setzen Sie den Standfuf3 keiner direkten Sonneneinstrahlung oder Warme
eines anderen Gerdts, Wasser oder anderen Flissigkeiten aus.

Stellen Sie sicher, dass keine Kabel oder anderen Gegenstande zwischen
den beweglichen Teilen des StandfuBes eingeklemmt werden

Vermeiden Sie starke Erschitterungen des StandfuBes. Durch heftige StéBe
oder durch Fallenlassen kénnen Teile des StandfuBes beschadigt werden.
Reinigen Sie den StandfuB, indem Sie ihn vorsichtig mit einem leicht mit
Wasser angefeuchteten, weichen Tuch abwischen.

Wechseln Sie regelmaBig den Aufstellort des StandfuBes auf der
Arbeitsflache, damit sich die Oberflache nicht dauerhaft verfarbt oder ihr
Aussehen verandert.

Stellen Sie den StandfuB sicher auf eine ebene, stabile Oberflache.

Der StandfuB enthélt Metallteile. Sollten Sie wéhrend des Gebrauchs
allergisch auf das Metall reagieren, verwenden Sie den Standfuf3 nicht
weiter und suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Technische Daten

Winkel Geschlossen: 19 Grad
Vollsténdig geéffnet: 68 Grad
Freie Einstellung: zwischen 19 und 68 Grad

GréBe B: 311 x L: 146,65 x H: 5593 mm
Gewicht ca. 654 g

@D

Voorzorgsmactregelen

Stel de voet niet bloot aan direct zonlicht, warmte van een apparaat of
welke vloeistof dan ook, ook niet aan water.

Zorg dat de kabels of andere objecten niet verward raken in de
bewegende onderdelen van de voet.

Voorkom dat de voet intensieve stoten of trillingen te verduren krijgt.
Door het product te laten vallen of ergens tegenaan te slaan kunnen de
onderdelen beschadigd raken.

Om de voet te reinigen, gebruikt u een licht met water bevochte, zachte
doek en veegt u de voet voorzichtig schoon.

Verplaats de voet regelmatig naar een andere plaats op uw werkplek om
permanente verkleuring of verandering van het uiterlijk van het oppervliak
te voorkomen.

Plaats de voet stevig op een vlak en stabiel oppervlak.

De voet is gemaakt van metaal. Gebruik het product niet langer en
raadpleeg direct een arts als het metaal een allergische reactie
veroorzaakt tijdens het gebruik.

Specificaties

Hoek Gesloten: 19 graden
Volledig geopend: 68 graden
Vrij aanpassing: tussen 19 en 68 graden

Afmetingen B: 311 x L: 146,65 x H: 5593 mm

Gewicht 654 g, bij benadering

&

Forsiktighetsatgarder

Utsatt inte stéllet fér direkt solljus, vérme fran apparater eller négon form
av vatska, inklusive vatten.

Sékerstdll att kablar eller andra saker inte fastnar i stdllets rérliga delar.
Undvik att utsatta stallet fér intensiva stétar eller vibrationer. Att stéta
till eller tappa produkten kan skada komponenterna.

Rengéring: Anvénd en mjuk trasa som fuktats létt med vatten och torka
forsiktigt rent stallet.

Flytta periodvis stdllet till en annan del av din arbetsyta fér att undvika
att permanent missférga eller féréndra utseendet pé ytan.

Placera stdallet sdkert pa en jamn och stabil yta

Stallet &r gjort av metall. Om du fér en allergisk reaktion av metallen vid
anvdndning, avbryt anvandningen och kontakta ldkare omedelbart.

Specifikationer

Lutning Stangd: 19 grader
Vid full 8ppning: 68 grader
Fri justering: mellan 19 och 68 grader

Dimensioner B: 311 x L: 146,65 x H: 5593 mm

Vikt 654 g, ungefar

Forholdsregler

Udseet ikke holderen for direkte sollys, varme fra et apparat eller enhver
form for veeske, inklusiv vand.

Serg for at sikre, at ledninger eller andre objekter ikke vikles ind i
holderens beveegelige dele.

Undgé, at holderen far steerke sted eller vibrationer. At stede eller tabe
produktet kan evt. skade komponenterne.

For at rense holderen, fugt en bled klud en anelse med vand og ter
forsigtigt holderen ren.

Flyt med jeevne mellemrum holderen til et andet sted pa din arbejdsflade,
for at undgé permanent misfarvning eller zendring af overfladens udseende.
Placér holderen sikkert pa en jeevn og stabil overflade.

Holderen er lavet af metal. Hvis du under brug fér en allergisk reaktion
pga. metallet, sa stop med at bruge den og kontakt med det samme en
leege.

Specifikationer

Vinkel Lukket: 19 grader
Fuldt &bnet: 68 grader
Fri justering: mellem 19 og 68 grader

Mal B: 311 x L: 146,65 x H: 5593 mm
Vaegt 654 g, ca
Précaution

N'exposez pas le socle a la lumiére directe du soleil, & la chaleur d'un
appareil ou a tout type de liquide, y compris I'eau.

Assurez-vous qu'aucun céble ou autre objet ne semméle dans les
éléments mobiles du socle.

Evitez tout choc ou vibration intense sur le socle. Frapper ou laisser
tomber le produit peut endommager des composants

Pour nettoyer le socle, humidifiez légérement un chiffon doux avec de
l'eau et essuyez délicatement le socle propre.

Déplacez régulierement le socle sur votre surface de travail afin déviter
une décoloration permanente ou une modification de l'apparence de la
surface.

Positionnez bien le socle sur une surface plane et stable.

Le socle est fabriqué en métal. Si vous développez une réaction
allergique au métal pendant l'utilisation, arrétez d'utiliser le produit et
consultez immédiatement un médecin.

Spécifications

Angle Fermé : 19 degrés
Entiérement ouvert : 68 degrés
Réglage libre : entre 19 et 68 degrés

Dimensions L:311 x |:146,65 x H:5593 mm
Poids 654 g, environ
Attenzione

Non esporre il supporto alla luce diretta del sole, al calore di
elettrodomestici o a liquidi di nessun tipo, inclusa l'acqua.

Assicurarsi che cavi o altri oggetti non si aggroviglino nelle parti mobili
del supporto.

Evitare di infliggere al supporto urti o vibrazioni forti. Colpire o far cadere
a terra il prodotto puod danneggiare i componenti.

Per pulire il supporto, inumidire leggermente con l'acqua un panno
morbido e strofinarlo delicatamente sul supporto.

Spostare ogni tanto il supporto in unaltra posizione sulla superficie di
lavoro per evitare di scolorire o alterare laspetto della superficie.
Collocare il supporto in modo sicuro su una superficie piana e stabile.

Il supporto & fatto di metallo. In caso di reazione allergica al metallo
durante I'uso, smettere di utilizzarlo e consultare subito un medico.

Specifica
Angolo Chiuso: 19 gradi
Completamente aperto: 68 gradi
Regolazione libera: fra 19 e 68 gradi
Dimensioni L: 311 x L: 146,65 x A: 5593 mm
Peso 654 g, circa
Precaucién

No exponga el soporte a la luz solar directa, al calor de un dispositivo o a
cualquier tipo de liquidos, incluyendo el agua.

Asegurese de que los cables y otros objetos no se enrollen en las piezas
moviles del soporte.

Evite los impactos intensos o las vibraciones del soporte. Golpear o dejar
caer el producto podria dafiar sus componentes.

Para limpiar el soporte, humedezca ligeramente con agua un pafio suave
y frételo contra su superficie.

Mueva periédicamente el soporte en su estacion de trabajo para evitar la
decoloracién permanente de la superficie o que su apariencia se vea
modificada.

Situe el soporte de forma segura sobre una superficie nivelada y estable.
El soporte esta hecha de metal. Si sufre una reaccion alérgica al metal
durante su uso, interrumpa el uso del soporte y constltelo
inmediatamente con un médico.

Especificacion

Angulo Cerrado: 19 grados
Completamente abierto: 68 grados
Ajuste libre: entre 19 y 68 grados

Dimensiones An: 311 x La: 146,65 x Al: 5593 mm

Peso 654 g, aproximado

Precaucdo

Ndo exponha o suporte diretamente & luz solar, ao calor de um
equipamento ou a qualquer outro tipo de liquido, incluindo agua.
Certifique-se de que cabos ou outros objetos nédo fiquem emaranhados
nas partes moveis do suporte.

Evite choques intensos ou vibragdes no suporte. Bater ou derrubar o
produto pode danificar os componentes.

Para limpar o suporte, umedeca ligeiramente com dgua um pano macio e
limpe cuidadosamente o suporte.

Mova o suporte periodicamente para outro local na sua superficie de
trabalho para evitar descoloracdo permanente ou alterar a aparéncia da
superficie.

Coloque o suporte de forma segura sobre uma superficie plana e estavel.
O suporte ¢é feito de metal. Se vocé tiver uma reacdo alérgica ao metal
durante o uso, pare de usa-lo e consulte um médico imediatamente.

Especificacdo

Angulo Fechado: 19 graus
Totalmente aberto: 68 graus
Ajuste livre: entre 19 e 68 graus
Dimensdes L: 311 x C: 146,65 x A: 5593 mm

Peso 654 g, aproximadamente
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MpepynpexpeHve

He nopgepraite nsaene BO3AENCTBIIO NPSIMbIX CONHEYHbIX SIy4el, MCTOYHUKOB
Harpesa 1 ioGbIX XXUAKOCTEN, BKIIOHas BOY.

ViaGeraiiTe nonagaHns KaGens u pyriix NpeaMEToB B BUKYLLMECS HACTU
NoACTaBKU.

He ponyckaiiTe cuibHbIX YAaPHbIX M BUOPALMOHHbIX BO3AEVCTBUM Ha MOACTABKY.
Yiapb! vn NaaeHus U3ENUst MOryT BbI3BATb NOBPEXEHINE B0 KOMIMOHEHTOB.
L1715 OUMCTKI NOACTABKN OCTOPOXHO MPOTPUTE e€ Crerka CMOYEHHON B BOAE
MAMKOW TKaHBIO.

Bo 136exaHue BbiLBETaHMS U CTAPEHUS PaBOYEr NOBEPXHOCTY MEproaNHECKn
MEHSIITE MECTO PACMONOXKEHUS Ha HEeVt NMOACTaBKM.

YcTaHaBMBanTe NOACTaBKY Ha POBHOW, YCTOMHMBON MOBEPXHOCTU.

MogcTaska caenara ns metanna. Mpu HanU4MA annepruHeckyx PeakLmin Ha
MeTaN MPEKPATUTE UCTIONB30BAHUE 1 HEMENIBHHO OBPATUTECH K BpaYy.

Cneundukauyus

Yron B 3akpbITom cocTosiHum: 19 rpagycos
B NonHoCTbI0 OTKPbLITOM COCTOsIHMM: 68 rpapycos
CBobopHas perynuposka: mexay 19 1 68 rpagycamu

Paamepbl LL: 311 x [: 146,65 x B: 55,93 Mmm
Bec npuén. 654 r
Uwaga

Nie naraza¢ podstawy na bezposrednie dziatanie promieni stonecznych,
ciepto pochodzqce od urzqdzenia lub jakikolwiek rodzaj ptynow, w tym
wode.

Sprawdzi¢, czy kable lub inne obiekty nie sq zaplgtane w ruchome czesci
urzqdzenia.

Unika¢ intensywnych wstrzqséw lub drgan podstawy. Uderzenie lub
upadek produktu moze spowodowac uszkodzenie komponentow.

Aby wyczysci¢ produkt, nalezy namoczyé nieco migkkq scierke wodgq i
delikatne wytrze¢ podstawe.

Od czasu do czasu przesunqg¢ podstawe w inne miejsce na powierzchni
roboczej, aby unikng¢ trwatego odbarwienia lub zmiany wyglqdu
powierzchni.

Ustawi¢ podstawe bezpiecznie na réwnej, stabilnej powierzchni.

Podstawa jest wykonana z metalu. W przypadku reakgji alergicznej na
metal w trakcie stosowania produktu nalezy przerwaé uzytkowanie i
bezzwiocznie zgtosic sie do lekarza.

Specyfikacje
Kat Zamknigte: 19 stopni

Petne otwarcie: 68 stopni

Swobodna regulacja: od 19 do 68 stopni
Wymiary szer. 311 x df. 146,65 x wys. 5593 mm
Waga ok. 654 g
Upozornéni

Stojan nevystavujte pfimému sluneénimu zafeni, teplu ze zafizeni nebo
jakémukoli druhu tekutin véetné vody.

Ujistéte se, ze kabely ani jiné pfedméty nejsou spletené v pohyblivych
&dastech stojanu.

Stojan nevystavujte intenzivnim ndarazdm ani vibracim. Naraz nebo pad
vyrobku méze zpUsobit poskozeni jeho souddsti.

Stojan gistéte mékkym hadfikem, ktery mirné navihéete ve vodé a lehce
nim stojan otfete.

Stojan pravidelné pfemistujte na jiné misto na pracovni desce, abyste se
vyhnuli trvalé zméné zbarveni nebo zméné vzhledu povrchu pracovni desky.
Stojan pevné umistéte na rovny stabilni povrch.

Stojan je vyrobeny z kovu. Pokud mate béhem pouzivani alergickou reakci
na kov, pfestarite vyrobek pouzivat a ihned vyhledejte lékafskou pomoc.

Specifikace
Uhel Zavieno: 19 stupfid

PIné& otevieno: 68 stupit

Volnd nastaveni: mezi 19 a 68 stupni
Rozméry S:311 x D: 146,65 x V: 5593 mm
Hmotnost 654 g, priblizné

MpepnasHu mepkun

He u3naraiiTe CTolkaTa Ha Npsika CITbH4YeBa CBETMHA, TOMMHA OT Ypes, nnu
KaKBaTo 1 fia 610 TEYHOCT, BKIIOUUTESHO BOAA.

YBepere ce, e Kabenm v ApYrv NpeaMeTU He Ca 3arneTeHin B NOABKHINTE
4acTu Ha cToiikaTa.

Wabsrsarite cunHmu BubpaLmmn i pasknaliaHe Ha ctoikara. [pu yaap uim
M3MyCKaHe Ha MPojlyKTa KOMMOHEHTUTE MOraT fa Ce MOBPeAsT.

3a [ja NoUnCTVITe CToVKaTa, HAaBNAXKHETE NIEKO MeKa Kbpra C BoAa v 3aGbpLuete
BHUMATENHO CTOMKATA.

MpemecTBaiiTe cToVKaTa NePUOANHHO Ha APYro MSICTO B pabOTHOTO CH
NPOCTPAHCTBO, 3a fla HE CE NMPOMEHI HEOGPATMMO LIBETHT Ha paGoTHaTa
MOBBPXHOCT.

MocTaBeTe cTolKaTa CUrypHO Bbpxy pasHa, CTabuiHa NOBBbPXHOCT.
Crolikarta e n3paboTeHa oT MeTan. AKO No Bpeme Ha ynotpeba nony4ure
arnepriiHa peakuUns KbM MeTania, npekparete ynotpe6ara 1 HesaGasHo ce
KOHCYNTUpanTe C nexap.

Cneundukaumsa

HaknoH 3artBopeHa: 19 rpagyca
OTBOpeHO fokpait: 68 rpagyca
CsoboaHo perynupare: Mexxay 19 n 68 rpaayca

Paamvepu LL: 311 x [1: 146,65 x B: 55,93 Mm
Terno 654 r, npu6n.

&

Varotoimet

Ala altista jalustaa suoralle auringonvalolle, muiden laitteiden lammélle
tai nesteille, vesi mukaan lukien.

Varmista, ettd johdot ja muut esineet eivat jaa jalustan lilkkuvien osien
valiin.

Estd jalustaan kohdistuvat iskut ja térind. Kolahdukset ja putoaminen
voivat vahingoittaa jalustan osia.

Puhdista jalusta pyyhkimalla se varovasti pehmealld, kevyesti veteen
kostutetulla liinalla.

Siirra jalustaa aika ajoin tyépoyddalldsi, jotta péydan pintaan ei tule
pysyvid jalkia tai muita muutoksia.

Aseta jalusta tasaiselle, tukevalle alustalle.

Jalusta on valmistettu metallista. Jos saat metallista allergisen reaktion
jalustan kaytén aikana, lopeta kaytté ja ota heti yhteyttd Iaakariin.

Tekniset tiedot

Kulma Suljettu: 19 astetta

Taysin auki: 68 astetta

Vapaa saato: valilla 19 ja 68 astetta
Mitat L 311 x P 146,65 x K 5593 mm
Paino Noin 654 g




Onlemler

Standi dogrudan giines isigina, bir cihazdan kaynakli isiya veya su da
dahil olmak Gzere, herhangi bir tir siviya maruz birakmayin.

Kablolarin veya diger nesnelerin, standin hareketli parcalarina
dolanmamasina dikkat edin.

Stand sert darbelere veya titresimlere maruz birakmayin. Urine vurmak
ya da Grinu distrmek bilesenlere zarar verebilir.

Standi temizlemek icin, yumusak bir bezi hafifce suyla nemlendirin ve
standi nazikge silerek temizleyin.

Yizey renginin kalici olarak bozulmasini veya ylizey gérinimanin
degismesini 6nlemek icin, standi diizenli olarak ¢alisma ylzeyinizdeki
baska bir yere tasiyin.

Standi diz, saglam bir yizeye emniyetli bir sekilde yerlestirin.

Stand metalden yapilmistir. Kullanim sirasinda metale alerjik reaksiyon
gbsterirseniz, standi kullanmayi birakin ve hemen bir hekime danisin.

Ozellikler

Aci Kapali: 19 derece
Tamamen acik: 68 derece
Serbest ayar: 19 ila 68 derece arasinda

Ebat G: 311 x U: 146,65 x Y: 5593 mm

Agirlik 654 g, yaklasik

Warranty statement

Warranty: 1 year in USA, Canada, Central America, South America, the
Caribbean, Europe, Africa, Middle East and Asia Pacific.

LIMITED WARRANTY

(U.S.A. AND CANADA)

Valid for and only applies to products purchased and used inside the
United States and its territories and in Canada

WHO MAY USE THIS WARRANTY?

Wacom extends this limited warranty to the original consumer purchaser
only. It does not extend to any subsequent owner or other transferee of
the product.

WHAT DOES THIS WARRANTY COVER?

This limited warranty covers defects in materials and workmanship of
Wacom products, except for excluded products described below, for a
period of one (1) year from the date of original retail purchase (“Warranty
Period”), as evidenced by a copy of the receipt and registration with
Wacom within 30 days of purchase.

WHAT IS EXCLUDED FROM THIS WARRANTY?

Software and consumable items such as the battery, pen cartridges and
nibs are excluded from this limited warranty. In addition, this limited
warranty does not cover any damage due to: accident, abuse, misuse,
negligence, or unauthorized modification or repair, or if it has been
handled or stored other than in accordance with Wacom'’s storage
instructions.

WHAT ARE THE REMEDIES UNDER THIS WARRANTY?

Wacom will pay for return shipping by United Parcel Service or by an
equivalent service as chosen by Wacom. Wacom'’s sole obligation and
entire liability under this limited warranty shall be, at Wacom'’s option,
either the repair or replacement of the defective product or parts thereof
of which Wacom is notified during the Warranty Period; provided,
however, that you are responsible for (i) the cost of transportation of the
product to the designated service location and (ii) any loss or damage to
the product resulting from such transportation.

HOW CAN YOU OBTAIN WARRANTY SERVICES?

Upon discovery of a defect in a covered product within the Warranty
Period, you should contact Wacom Technical Support via telephone,
email, or fax to obtain an RMA (Return Merchandise Authorization)
number and instructions for shipping the product to a service location
designated by Wacom.

To obtain Warranty service within the U.S. or Canada contact:

Wacom Customer Care Center

Phone: 1.360.8969833

Email Inquiry form: wwwwacom.com

You should send the product, shipping charges prepaid, to the designated
service location, accompanied by the RMA, your name, address and
telephone number, proof of purchase date, and a description of the
defect.

DISCLAIMER; LIMITATION OF LIABILITY

Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins, or
similar material, used in connection with the sale of the product, shall not
be construed as an express warranty that the product will conform or
comply with your requirements. EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY
DESCRIBED ABOVE, THERE ARE NO OTHER WARRANTIES MADE BY
WACOM ON ANY COVERED PRODUCT. NO ORAL OR WRITTEN
INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS DEALERS,
DISTRIBUTORS, AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A WARRANTY
OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS WARRANTY, AND YOU
MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR ADVICE. THIS
WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO
HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE. WACOM
LIMITS THE DURATION OF ANY LEGALLY IMPLIED WARRANTIES
INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS

FOR A PARTICULAR PURPOSE, TO THE DURATION OF WACOM’'S
EXPRESS WARRANTY. SOME STATES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. NEITHER WACOM NOR ANYONE
ELSE WHO HAS BEEN INVOLVED IN THE CREATION, PRODUCTION, OR
DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL BE LIABLE FOR ANY DIRECT,
CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL DAMAGES (INCLUDING DAMAGES
FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF
BUSINESS INFORMATION AND THE LIKE) ARISING OUT OF THE USE OF
OR INABILITY TO USE SUCH PRODUCT, EVEN IF WACOM HAS BEEN
ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES. SOME STATES DO
NOT ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR
EXCLUSION MAY NOT APPLY TO YOU.

In the event that any of the above limitations are held unenforceable,
Wacom's liability for any damages to you or any party shall not exceed
the purchase price you paid, regardless of the form of any claim. This
Limited Warranty is governed by the laws of the United States of
America and the State of Oregon. This Limited Warranty is valid for and
only applies to products purchased and used inside the United States
(and its territories or possessions) or Canada.

CONTACT US

Should you have any questions about this Limited Warranty, or if you
desire to contact Wacom for any reason, please contact in writing:
Wacom Technology Corporation

1455 NW Irving Street Suite 800

Portland OR 97209

USA

LIMITED WARRANTY

(CENTRAL AMERICA, SOUTH AMERICA AND THE CARIBBEAN)

Wacom warrants the product, to the original consumer purchaser, except
for the Software and consumable items such as the battery, pen
cartridges and nibs, to be free from defects in materials and
workmanship under normal use and service for a period of one (1) year,
from the date of original retail purchase, as evidenced by a copy of the
receipt and registration with Wacom within 30 days of purchase.

The Software is licensed “as is.” Wacom makes no warranty with respect
to its quality or performance. Wacom cannot guarantee you
uninterrupted service or the correction of any errors.

Upon discovery of a defect in the product, except in the Software, within
the Warranty Period, you should contact Wacom Technical Support via
telephone, email, or fax to obtain an RMA (Return Merchandise
Authorization) number and instructions for shipping the product to a
service location designated by Wacom. You should send the product,
shipping charges prepaid, to the designated service location,
accompanied by the return authorization number, your name, address
and telephone number, proof of purchase date, and a description of the
defect. Wacom will pay for return shipping by United Parcel Service or by
an equivalent service as chosen by Wacom. Wacom's sole obligation and
entire liability under this warranty shall be, at Wacom'’s option, either the
repair or replacement of the defective product or parts thereof of which
Wacom is notified during the Warranty Period; provided, however, that
you are responsible for (i) the cost of transportation of the product to the
designated service location and (ii) any loss or damage to the product
resulting from such transportation. Wacom shall have no responsibility to
repair or replace the product if the failure of the product has resulted
from accident, abuse, misuse, negligence, or unauthorized modification or
repair, or if it has been handled or stored other than in accordance with
Wacom's storage instructions.

Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins, or
similar material, used in connection with the sale of the product, shall not
be construed as an express warranty that the product will conform or
comply with your requirements.

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY DESCRIBED ABOVE, THERE ARE
NO OTHER WARRANTIES MADE BY WACOM ON THIS PRODUCT. NO
ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS
DEALERS, DISTRIBUTORS, AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A
WARRANTY OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS
WARRANTY, AND YOU MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR
ADVICE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND
YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM COUNTRY
TO COUNTRY. WACOM LIMITS THE DURATION OF ANY LEGALLY
IMPLIED WARRANTIES INCLUDING IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, TO THE
DURATION OF WACOM'S EXPRESS WARRANTY. SOME COUNTRIES DO
NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY
LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

NEITHER WACOM NOR ANYONE ELSE WHO HAS BEEN INVOLVED IN
THE CREATION, PRODUCTION, OR DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL
DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION AND THE
LIKE) ARISING OUT OF THE USE OF OR INABILITY TO USE SUCH
PRODUCT, EVEN IF WACOM HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGES. SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW THE
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT
APPLY TO YOU.

In the event that any of the above limitations are held unenforceable,
Wacom's liability for any damages to you or any party shall not exceed
the purchase price you paid, regardless of the form of any claim. This
Limited Warranty is governed by the laws of the United States of
America and the state of Washington. This Limited Warranty is valid for
and only applies to products purchased and used inside Central America,
South America or the Caribbean.

LIMITED WARRANTY

(EUROPE, AFRICA AND MIDDLE EAST)

WACOM warrants to you, as the initial purchaser, (hereinafter referred to
as “you” or “the customer”) that the product hardware will remain free
from defects in materials and workmanship under normal use and service
for a warranty period of one (1) year, commencing from the purchase
date and provided that the product was unused at the time of purchase.
Defects in wear parts resulting from normal wear and tear are exempt
from the warranty. Furthermore, WACOM warrants that the data carriers
delivered with the product are free from defects in materials and
workmanship under normal use for a period of SIX (6) months from the
date of purchase.

If during the applicable warranty period the product, excluding any
software, is discovered to be defective, it should be returned immediately
to the place of purchase in its original packaging together with your
name, address and telephone number, a description of the problem, and a
copy of the original receipt. The customer shall be liable for any possible
damage or loss of the product during transit to the place of purchase for
this purpose. WACOM'’s sole obligation and entire liability under this
warranty shall be, at WACOM's option, either the repair or the
replacement of the product or parts thereof that prove defective and
that were returned within the applicable warranty period. WACOM does
not warrant to repair or replace the product if: (a) the damage to the
product results from accident, misuse, improper use, negligence or
unauthorized alteration or repair; (b) the product was not handled or
stored according to the instructions provided by WACOM,; (c) the damage
resulted from normal wear and tear of product parts; or d) the serial
number affixed by WACOM has been removed or rendered unintelligible.
Any descriptions, drawings, specifications, samples, models, notifications
or similar material provided in connection with the purchase of the
product cannot be taken as an explicit guarantee that the product
corresponds to or fulfils your requirements. The warranty guaranteed by
law remains unaffected. You can claim defects of the product in
accordance with the relevant legal provisions.

WACOM shall only be liable for itself and its vicarious agents if a
material contractual obligation has been culpably breached in a manner
jeopardising the purpose of the contract or the damage is due to
intentional acts or omissions or gross negligence. A material contractual
obligation is an obligation which is essential to the proper performance
of the contract on which the other party will typically rely. In case that
the culpable infringement of such a material contractual obligation is not
due to intention or gross negligence, the liability of a party shall be
limited to such damages being typical for the contract and which were
reasonably foreseeable at the time of the closure of the contract. Where
these Terms and Conditions preclude or limit liability, this also applies to
the personal liability of the executive officers of the party concerned, its
employees, agents and subcontractors. The provisions of the product
liability law (Produkthaftungsgesetz) remain unaffected.

If, when a claim made under this warranty is checked, it emerges that it
is outside the permitted time period or is not covered by the warranty or
that the product is not defective, the customer will reimburse WACOM
for associated costs.

This limited warranty shall apply if the registered office of the vendor is
situated in the EU or Iceland, Norway, Jersey, Switzerland, Russia, the
Ukraine, Croatia, Serbia, Tunisia, Turkey, Syria, Lebanon, Jordan, Israel,
Egypt, the United Arab Emirates, Iran or South Africa. This warranty is
subject to German law. However, the applicability of the United Nations
Convention on Contracts for the International Sale of Goods is explicitly
excluded. The city of Disseldorf, Germany, is the sole place of jurisdiction
for all claims arising from this contractual relationship and all disputes
between the parties resulting from the formation, handling or termination
of the contractual relationship, provided that the customer is a trader, a
legal entity or fund under public law. The jurisdiction agreement shall also
apply for customers who do not have a general place of jurisdiction in
Germany. The jurisdiction agreement shall not apply if, due to legal
provisions, a different sole place of jurisdiction must be established for
the case.

Furthermore, WACOM is authorised to file a lawsuit against the
headquarters of the customer. Should one of the provisions of this limited
warranty be or become void, the validity of the other provisions shall not
be affected, in full or in part. Should a provision be invalid, the legally
permissible regulation most closely resembling the invalid regulation shall
apply in its place. If you have any questions about this agreement, or
would like to contact WACOM for another reason, please write to us at
this address:

Wacom Europe GmbH

Zollhof 11-15

40221 Dusseldorf

Germany

LIMITED WARRANTY

(ASIA PACIFIC REGION)

Wacom Co, Ltd. warrants the product, to the original consumer
purchaser, to be free from defects in materials and workmanship under
normal use and service for a period of one (1) year, from the date of
original retail purchase, as evidenced by a copy of the receipt (proof of
purchase).

The Software is licensed “as is.” Wacom makes no warranty with respect
to its quality or performance or others. Wacom cannot guarantee you
uninterrupted service or the correction of any errors. Wacom also makes
no warranty for consumable items such as battery, pen cartridges and
nibs. Upon discovery of a defect in the product, except in the Software,
within the Warranty Period, the warranty holder must contact the original
place of purchase to obtain instructions for returning the product for
repair or replacement. Wacom and its partners are not obligated to
reimburse unauthorized prepaid shipment. The warranty holder is under
no obligation to pay for shipment charges between the original place of
purchase and the place of repair or replacement.

Wacom's sole obligation and entire liability under this warranty shall be,
at Wacom's option, either the repair or replacement of the defective
product or parts thereof of which Wacom is notified during the Warranty
Period. Wacom shall have no responsibility to repair or replace the
product if the failure of the product has resulted from force majeure
including but not limited to fire, natural disasters, accident, and act of
god; intentional or accidental abuse, misuse, negligence, unauthorized
modification or repair, usage of this product in a fashion other than as
explained in the user’s guide, or if the product has been handled or stored
other than in accordance with Wacom'’s storage instructions. Any
descriptions, drawings, specifications, samples, models, bulletins, or
similar material, used in connection with the sale of the product, shall not
be construed as an express warranty that the product will conform or
comply with your requirements.

EXCEPT FOR THE LIMITED WARRANTY DESCRIBED ABOVE, THERE ARE
NO OTHER WARRANTIES MADE BY WACOM ON THIS PRODUCT. NO
ORAL OR WRITTEN INFORMATION OR ADVICE GIVEN BY WACOM, ITS
DEALERS, DISTRIBUTORS, AGENTS, OR EMPLOYEES SHALL CREATE A
WARRANTY OR IN ANY WAY INCREASE THE SCOPE OF THIS
WARRANTY, AND YOU MAY NOT RELY ON ANY SUCH INFORMATION OR
ADVICE. THIS WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND
YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS WHICH VARY FROM COUNTRY
TO COUNTRY. SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON
HOW LONG AN IMPLIED WARRANTY LASTS, SO HE ABOVE LIMITATION
MAY NOT APPLY TO YOU.

NEITHER WACOM NOR ANYONE ELSE WHO HAS BEEN INVOLVED IN
THE CREATION, PRODUCTION, OR DELIVERY OF THIS PRODUCT SHALL
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, CONSEQUENTIAL, OR INCIDENTAL
DAMAGES (INCLUDING DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS,
BUSINESS INTERRUPTION, LOSS OF BUSINESS INFORMATION AND THE
LIKE) ARISING OUT OF THE USE OF OR INABILITY TO USE SUCH
PRODUCT, EVEN IF WACOM HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY
OF SUCH DAMAGES. SOME COUNTRIES DO NOT ALLOW THE
EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATION OR EXCLUSION MAY NOT
APPLY TO YOU.

In the event that any of the above limitations are held unenforceable,
Wacom's liability for any damages to you or any party shall not exceed
the purchase price you paid, regardless of the form of any claim. This
Limited Warranty is valid for and only applies to products purchased and
used inside the countries and territories of Asia Pacific excluding Japan,
the People’s Republic of China, Hong Kong, and countries in the Middle
East. This Limited Warranty is a statement of the current warranty policy
of the Asia Pacific Division of Wacom Co, Ltd. and takes precedent over
all other warranty statements contained in packaging, brochures,
manuals, etc. This Limited Warranty is governed by the laws of Japan and
is subject to change without prior notice.

Australian Consumer law

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the
Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for
a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure. Our hardware products come with a one
(1) year warranty given by Wacom Co, Ltd. with a subsidiary located at
Wacom Australia Pty. Ltd. Unit 8, Stage 1 Cumberland Green, 2-8 South
Street Rydalmere, NSW 2116 Australia. If your products do not provide
the general features and functions described in the User Documentation
in the one (1) year period after delivery to you please contact Wacom
Australia Pty. Ltd. At +61-29422-6700 with details of your product, serial
number, and proof of purchase. You may be required to return the hardware
product to the address we provide to you at the time, in which case such
return will be at your own cost. The benefits under this warranty are in
addition to other rights and remedies that you may have at law.
Warranty Service / Wacom Technical Support in Asia Pacific (except
Japan, the People’s Republic of China, Hong Kong, and countries in the
Middle East). Detailed Asia Pacific Limited Warranty policy and product
registration may be found online at https://supportwacom.asia/

To obtain technical support or Warranty service within Southeast and
South Asia, Oceania and Taiwan, please contact the Wacom Customer
Support Service. Phone numbers can be found here:
https://supportwacom.asia/

Should you have any questions about this Agreement, or if you desire to
contact Wacom for any reason, please contact from the site below
https://supportwacom.asia/

Garantieerkldrung

Garantie: 1 Jahr in Europa, Afrika und im Nahen Osten

Um Garantieinformationen zum Wacom Produkt zu erhalten, besuchen
Sie wwwwacom.com und klicken Sie auf ,Support®.

Garantieverklaring

Garantie: 1 jaar in Europa, Afrika en het Midden-Oosten.

Ga voor informatie over de garantie van het Wacom product naar
wwwwacom.com en klik op “Support”.

Garanti

Garanti: 1 &r i Europa, Afrika och Mellanéstern.

Fér garantiinformation om Wacom produkten, gé till wwwwacom.com och
klicka pa Support.

Garantierkleering

Garanti: Et ar i USA, Canada, Mellemamerika, Sydamerika, Caribien og
Asien/ Stillehavsomrdadet. Et ar i Europa, Afrika og Mellemesten.

Ga til wwwwacom.com, og klik pa Support for at f& garantioplysninger
for Wacom-produkt.

Déclaration de garantie

Garantie : 1 an aux Etats-Unis, au Canada, en Amérique centrale, en
Amérique du Sud, aux Caraibes et en Asie-Pacifique. 1 an en Europe, en
Afrique et au Moyen-Orient.

Pour obtenir des informations relatives & la garantie du produit Wacom,
rendez-vous sur wwwwacom.com et cliquez sur « Aide ».

Dichiarazione di garanzia

Garanzia: 1 anno di garanzia per Stati Uniti, Canada, America Centrale,
Sud America, Caraibi e Asia-Pacifico. 1 anno di garanzia per Europa,
Africa e Medio Oriente.

Per informazioni sulla garanzia del prodotto Wacom, accedere a
wwwwacom.com e fare clic su Supporto.

Declaracién de garantia

Garantia: 1 afio en EE. UU, Canadd, América Central, Sudamérica, el
Caribe y Asia-Pacifico. 1 afio en Europa, Africa y Oriente Medio.

Para obtener mas informacién sobre la garantia del producto Wacom,
visite www.wacom.com y haga clic en “Soporte” (asistencia).

Declaracdo de garantia

Garantia: 1 ano nos EUA, Canadd, América antrcl, Ameérica do Sul,

Caribe e Pacifico Asidtico. 1 ano na Europa, Africa e Oriente Médio.

Para obter informagées sobre a garantia do produto Wacom, acesse
wwwwacom.com e clique em “Suporte”.

{REFRE

REE 15,

Wacom BBDREHIDWTIE, wwwwacom.com [CPIERAL. [Hik—K] %=
IUyHLTLREEWN

EERE
2E1¢ - o=

Wacom H|& 23 HEES 221 wwwwacom.com 22 0|58 SUPPORT(X|®)S
S2BHUAQ.

REEEA
fRE 15 ¢ X6 A~ PEMN - BEMN - MPLLEBERTLIBE -
NFE Wacom ESREE » 711 wwwwacomcom » I#Z—TF T248 o

3asereHie o rapaHTum

lapaHTus: 1 rog B cTpaHax EBponbl, Adprkv u BavkHero BocToka. 2-netHas
rapaHTIs Npu NoKyrnke B Poccum.

[Ans nony4erns nHhopmaumn o rapaHTum anga npogykta Wacom nepenavte Ha
Be6-calT www.wacom.com 1 BbibepuTe pasaen «[lopaepxkar.

Oswiadczenie gwarancyjne

Gwarancja: 1 rok w Europie, Afryce i na Bliskim Wschodzie.
Informacje dotyczqce gwarancji dla notatnikéw Wacom produkt mozna
znalez¢ na stronie www.wacom.com w sekeji Support.

Prohlaseni o zaruce

Zaruka: 1 rok v Evropg, Africe a na Stfednim vychodé.

Informace o zaruce na produkty produkt Wacom naleznete na webu
wwwwacom.com v nabidce Support (Podpora).

[eknapauyisi 3a rapaHuys

lapaHuus: 1 roguHa B EBpona, Adpuka n Bnmnakus 13Tok.

3a rapaHuMoHHa nHhopMaLws OTHOCHO NPOAYKT Ha Wacom otugete Ha
WWW.WaCom.Com U LpakHeTe BbPXy Support (Moaapbxia).

Takuulauseke

Takuu: 1 vuosi Euroopassa, Afrikassa ja Léhi-iddssa.
Wacom-tuotteen takuutiedot l6ytyvat osoitteesta wwwwacom.com
kohdasta Support (Tuki).
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Garanti bildirimi

Garanti: Avrupa, Afrika ve Orta Dogu igin 1 yil.

Wacom Urntyle ilgili garanti bilgileri icin www.wacom.com adresine gidin
ve Support (Destek) 6gesine tiklayin.
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